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Privy Council Office 
Bureau du Conseil privé 

 
Return Bids to / Retourner les 
soumissions à: 
 
Privy Council Office/Bureau du Conseil privé 
Mail Reception Area/Salle de réception de courrier 
11 rue Metcalfe Street 
Ottawa, Ontario 
K1P 5K9 

 
 

Solicitation Amendment / 
Modification de l’invitation 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions of the 
Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf indication 
contraire, les modalités de l’invitation demeurent les 
mêmes. 
 
Comments - Commentaires 
 
Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du 
fournisseur/de l'entrepreneur 
 
 
 
 
 
 
 
 
Issuing Office - Bureau de distribution 
 
Procurement and Contracting Services/  
Service des acquisitions et des contrats 
90 Sparks, Room/pièce 800 
Ottawa, Ontario (Canada) K1A 0A3 

  
Instructions : Does not change 
Instructions : Ne change pas  

 

Title / Sujet                                                    Date 

Répertoire de candidats potentiels au 
poste de sous-ministre 

2016-06-07 

Solicitation No. - No de 
l’invitation 

Amendment No. – No. 
de la modification 

50011-16 001 

Client Reference No. - No de référence du client 

N/A 

Solicitation Closes – L’invitation prend 
fin 
 
at –2:00 PM 
on –2016-07-18 

Time Zone 
Fuseau horaire 
 
Eastern Daylight 
Time (EDT) 
 

FOB - FAB 

Does not change – Ne change pas 

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

Rachel Ellison 

Email Address - Courriel 

PCS-SAC@pco-bcp.gc.ca 

Destination of Goods, Services and Construction: 
Destinations des biens, services et construction : 

Does not change – Ne change pas 
 

Delivery Required - 
Livraison exigée 

Delivery Offered - 
Livraison proposée 

Does not change – Ne change 
pas 
 

 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur 
 
 
 
 
 
 
Telephone No. - N° de telephone 
Facsimile No. - N° de télécopieur
Name and title of person authorized to sign on behalf of 
Vendor/Firm 
(type or print) 
 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du 
fournisseur/de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d'imprimerie) 
 
 
 
Signature                                                              Date 



    Request for Proposal/Demande de Proposition : 50011-16 
    Amendment No. / No. de la modification : 001 
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Cet amendement est à corriger des informations concernant les accords commerciaux.  Voir les changements ci‐

dessous: 

MODIFICATIONS À L’INVITATION 

1) PARTIE 1 – RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX, 1.4 Accords commerciaux 

SUPPRIMER dans son intégralité. 
 
INSÉRER: Le besoin est assujetti aux dispositions de L’Accord sur le commerce intérieur (ACI). 

 

2) PARTIE 1 – RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 

INSÉRER: 1.5 Contenu canadien 
 
Pour ce besoin, une préférence est accordée aux produits et(ou) aux services canadiens.   
 
 

3) PARTIE 3 – INSTRUCTIONS POUR LA PRÉPARATION DES SOUMUISSIONS, 3.1.2 Fluctuation du taux de 

change 

SUPPRIMER dans son intégralité. 

 

4) PARTIE 4 – PROCÉDURES D’ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION, 4.1.2.1 Évaluation du prix  

SUPPRIMER dans son intégralité. 

INSÉRER: Le tarification sera évaluée en utilisant un total combiné du prix de la période contractuelle 
initiale ainsi que les prix des deux périodes optionnelles d’un an, en dollars canadiens, excluant  les taxes 
applicables . 

 

5) PARTIE 4 – PROCÉDURES D’ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION, 4.1.2.2 Évaluation du prix – 

Soumissionnaires canadiens / étrangères 

SUPPRIMER dans son intégralité. 

 

 

TOUTES LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LA SOLICITAITON DEMEURENT INCHANGÉS. 

 


